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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Article L:U4 Notification

Bilateral Agreement between the EEC and Hong Kong

The Textiles Surveillance Body has received from the EEC a notification of
a bilateral agreement which has been concluded under Article 4 of the
Arrangement between the EEC and Hong Kong concerning trade in textilesié for
the period 1 January 1978 to 31 December 1982.

The TSB., pursuant tg/its procedure regarding bilateral agreements
notified under Article , has examined the relevant documentation and is
circulating the text of this agreement to participating countries for their
information.3:

l'/For previous agreement and amendment see COM.TEX/SB/176 and 279.
2/ See COM.TEX/SB/35. Amnex B.

Q/The TSB's observations and iccommendations set forth in COM.TEX/SB/380
and 388 will apply to this sgreement. See alsc paragrephs 3-9 of COM.TEX/SB/562.
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AGREEMENT
BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
AND HONG KONG
ON ‘TRADE IN TEXTILE PRODUCTS
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THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
of the one part, and

THE GOVERNMENT OF HONG KONG,
of the other part,

RECOGNISING the importance of trade in textile products
between the European Economic Community (hereinafter referred
to as "the Community") "and Hong Kong,

HAVIN;; REGARD to the Arrangement regarding International Trade
in Textiles (hereinafter referred to as "the Geneva
Arrangement“), and in particular Article 4 thereof; and to the
Protocol extending the Arrangement together with the Conclusions
adopted on 14 December 1977 by the Textiles Committee (L/u616),
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HAVE DECIDED %32 conclude this Agreement and to this end have
designated as their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

TRAN Van-Thinh,

Special Representative of the Commission
of the European Communities for
textile negotiations;

THE GOVERNMENT OF HONG-KONG:

C.B. BURG 'SS,

Minister for Hong-Kong
Commercial Relations with
the European Communities and
the Member States;

WH( HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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SECTION I : TRADE ARRANGEMENTS
ARTICLE 1

The parties recognize and confirm that, subject to
the provisions of this Agreement and without prejudice to
their rights and obligations under the Ge:2ral Agreement
on Tariffs and Trade, the conduct of their mutual trade in
textile products shall be governed by the provisions of the

Geneva Arrangement. -

In respect of th2 products covered by this Agreement,
th2 Community undertakes, subject to the provisions set
out in Article 6, not to introduce quantitative
restrictions under Article XIX of the General Agreement on
Tairiffs ané Trade or Article 3 of the Geneva Arrangement.

Measures having equivalent effect to quantitative
restrictions on the importation into the Community of the
pr¢ducts covered by this Agreement shall be prohibited.

ARTICLE 2

This Agreement shall apply to trade in textile
products originating in Hong Kong of cotton, wool and
man-made fibres which are listed in Annex I.

The description and identification of the product:c
covered by this Agreement are based on the nomenclature
of :i7he Common Customs Tariff and on the Nomenclature of
Goods for the External Trade Statistics of the Community
and the Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).
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3. The origin of the products covered by this Agresment
shall be determined in accordance with the rules in feorce
in the Community and the procedures for control of the
origin of the products set out in Protocol A.

ARTICLE 3

Hong Kong agrees to restrain its exports to the Community
of the products described in Annex II to the limits set out
therein for each Agreement Year.

Exports of textile products set out in Annex II shall be
suhhject to a double-checking system specified in Protocol A.

ARTICLE 4

1. Exports to the Community of textile prcducts covered
by this Agreement shall not be subject to the quantitative
limits established in Annex II, provided that the export
licence certifies that the products concerned are for
re-export cutside the Community in the same state or after
processing.

2. Where the competent authorities in the Community

ascertain that products exported from Hong Kong and set off

by Hong Kong against a quantitative limit established in
Annex II have been subsequently re-exported outside the
Community, the authorities concerned shall notify Hong
Kong of the quantities involved. Upon receipt of such
notification, Hong Kong may authorize exports of identical
quantities of products, within the same category, which
shall not be set off against the quantitative limits
established in Annex II for the current or the following

Agreement year.
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ARTICLE 5 age T

In any Agreement year advance use of a portion of the
quantitative limit established for the following Agreement
year is authorized for each category of products up to 5%
of fthe quantitative limit for the current Agreement year.

Amounts delivered in advance shall be deducted from
the corresponding quantitative liinit3 established for the
fol,jowing Agreement year.

Carryover tc the corresponding quantitative limit
for the following Agreement year of amounts not used during
any Agreement year is authorized up to 5% of the quantitative
limjit for the current Agreement year.

Transfers in respect of categories in Group I shall
not be made from any category except as follows:

- transfers between Categories 1, 2 and 3 may be effected up
tao 3.5% of the quantitative limits for the category to
which the transfer is made ‘except that in the case of
Category 1 the parties acknowledge that the transfer of
3.5% has already been incorporated in the quantitative
limit for Category 1 set out in Annex II;

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7 and 8 may be made
up to 3.5% of the quantitative limit for the category to
which the transfer is made.

Transfers into any category in Groups II, III, IV and
V mgy be made from any category or categories in Groups I,
II, ITI, IV and V up to 5% of the quantitative 1limit for
the category to which the transfer is made.
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b,

The table of equivalence applicable to the trensfers
ireferred to above is given in Annex I to this Agreement.

The increase in any category of products resulting
from the cumulative application of the provisions in
jparagraphs 1, 2 and 3 above during an Agreement year
#hall not exceed the following limits:

» for categories of products in Group I, 11%

+ for categories of products in Groups II, III, IV or V,
12.5%.

Prior notification shall be given by the authorities
>f Hong Kong in the event of recourse to the provisions
of paragraphs 1, 2 and 3 above.

Recourse to the provisions of paragraph 2 shall be
preceded by a written notification from the Hong Kong
authorities. If substantial statistical differences exist
between the export data from which the amount to be carried
over is calculated and the Community's data the Community
may, within the first 90 days of the following Agreement

‘'year, request consultations on the amounts involved. Any

such request shall be accompanied by full particulars of
the alleged statistical differences. Where such a request
is made, the portions carried over shall not be used until
the parties have completed consultations. If no such
request is made within the 90-day period, the portion
carried over shall be presumed to have been calculated

correctly.
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ARTICLE 6

In view of the well established and effective Hong
Kpng System of Export Authorization, exports of textile
products described in the categories listed in Annex I
wipich are not subject to quantitative limits in Annex II
shall be subject to the issue of export authorizations.

In respect of the textile products covered by export
aythorizations mentioned in paragraph 1 above, the Community
msy request consultations in accordance with the procedure
described in paragraph 1 of Article 13, with a view to
establishing a quantitative limit.

Until a mutually acceptable conclusion has been
arrived at by means of such consultation, Hong Kong
unjertakes, if so requested, to suspend from the date of
re:eipt of the request for consultation, the issue of
export authorizations for the product or products in any
cajegory concerned, and to inform the Community forthwith
of the level of quantities covered by export authorizations
issued at the time of suspension. The Community shall
accqept exports from Hong Kong of the product or products
coricerned up to the level mentioned above.

Should the parties be unable in the course of
consultations held in accordance with the provisions of
paragraph 2 to reach a mutually acceptable solution within
the period specified in paragraph 1 of Article 13 of this
Agrzement, the Community shall have the right to request
Honig Kong to limit exports of the product or products in
the category in question for the Agreement year in which
the request for consultations is made and for each subse-
quent Agreement year, at levels indicated by the Community,
provided that the level for the Agreement year in which
the request for consultation is made is not lower than the
level of export authorizations issued at the time of
susgension. Hong XKong agrees that it will comply with such
2 request to limit exports.
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5. The provisions of this Article may be invoked ty
the Community at a regional level.

6. The annual growth rate for the quantitative limits
introduced under this Article shall be determined during
the course of the consultations referred to in paragraph 2

above.

7. The limits introduced under the provisions of this
Article may in no case be lower than the level of imports
into the Community in 1976 of products originating in
Hong Kong in that category.

8. The Community undertakes not to invoke the provisions
of paragraph 2 of this Article before the level of export
authorizations for textile products mentioned in paragraph 1
in any category exceeds, in relation to the preceding
year's total imports into the Community of procducts in that
category, the following rates:

- for categories of products in Group I, 0.2%
- for categories of products in Group II, 1%
- for categories of products in Group III, IV or V, 3%.

9. The Community further undertakes not to invoke the
provisions of this Article on a regional basis before the
level of export authorizations for textile products
mentioned in paragraph 1 in any category exceeds the
following regional percentages of the levels referred to

in paragraph 8:

Germany 28.5%
Benelux 10.5%
France 18.5%
Italy 15 %
Denmark 3 %
Ireland 1 %
United Kingdom 23.5%
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For the purpose of applying the provisions of this
Article, the Community undertakes to provide the Hong
Kong authorities, before 31 March of each year, with
the preceding year's statistics on imports of all
textile products covered by this Agreement, broken down
by supplying country and by region of the Community.

In order to facilitate forecasts of Hong Kong's
future export trends, Hong Kong undertakes to supply the
C¢mmunity with half-monthly statistical returns showing
the quantities covered by the export authorizations
mentioned in paragraph 1 which are issued under the
System tc Hong Kong exporters. Such data on export
aythorizations shall be provided by the Hong Kong
authorities promptly in such detail and as frequently as
the Community may reasonably request.

In the implementation of the provisions of this
Article Hong Kong shall notify the Community immediately
upon receipt of any application for an export authorization
in an exceptionally large samount.

The Hong Kong authorities undertake toc notify the
Community of any changes to the Export Authorization
System having a direct effect on the implementation of
this Agreement. Where necessary, consultations may be
rejjuested under paragraph 2 of Article 13 of this Agreement.
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14, The provisions of this Agreement which concern
exports of products subject to the quantitative limits
established in Annex II shall also apply to products for
which quantitative limits are introduced under this
Article.

SECTION II: ADMINISTRATION OF THE AGREEMENT

ARTICLE 7

1, Hong Kong undertakes to supply the Community with
precise statistical information on all export licences
issued by the Hong Kong authorities for all categories of
textile products subject to the quantitative limits set

out in Annex II.

Hong Kong shall set out in its periodical statistical
reports the maximum export levels for each category subject
to a quantitative limit and ‘the rate of utilisation of
these levels.

2. The Community shall likewise supply to the Hong Kong
authorities precise statistical information on import
documents issued by the Community authorities and import
statistics for products covered by the System of Export
Authorization referred to in Article 6.
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3. The information referred to above sﬁall, for all
categories of products, be supplied before the end of
the. second month following the quarter to which the
statistics relate.

4, Should it be found on analysis of the information
exchanged that there are significant discrepancies between
the returns for exports and those for imgorts, consultations
may be initiated in accordance with the procedure specified
in Article 13 of this Agreement.

Any such consultation shall be resolved on the basis
of the agreed descriptions of the products contained in
Annex II.

ARTICLE 8

Apy amendment to the Common Customs Tariff or Nimexe,
made in accordance with the procedures in force in the
Community, concerning categories of products covered by this
Agreemant or any decision relating to the classification of
goods shall not have the effect of reducing any quantitative
limit pstablished in Annex II.
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ARTICLE 9

Hong Kong shall endeavour to ensure that exports of
textile products subject to quantitative limits are spaced
out as evenly as possible over the year, due account being
taken, in particular, of seasonal factors.

However, should recourse be had to the provisions of
Article 16(4), the quantitative limits established in Annex II
shall be reduced proportionately.

ARTICLE 10

If, on the basis of export data provided by the Hong
Kong authorities, the Community ascertains that there is a
sharp and substantial increase in the concentration of exports,
oth:r than a concentration attributable to normal seascnal
factors, of particular products in any one category sutject
to guantitative limits established in Annex II, the Community
may request ccnsnltations in accordance with the procedure
specified in Article 13 of this Agreement with a view to
remedying this situation. Such export data shall be provided
by f-he Hong Kong authorities promptly in such detail and as
frequently as the Community may reasonably request.
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ARTICLE 11

1. Hong Kong may request that portions of the limits
for particular Member States set out in Annex II be
reallocated to other Member States in the Community. The
Community shall respond within four weeks of receipt of
any such request. Any reallocation so effected shall not
be subject to the limits fixed under the flexibility
provisions set ocut in Article 5 of this Agreement.

2, Should it appear in any given region of the Community
that additional quantities of the products listed in
Annex II are required, the Community may, where measures
taken pursuant to paragraph 1 above are inadequate to
cover those requirements, authorize the importation of
amounts greater than those stipulated in Annex II.

ARTICLE 12

Hong Kong and the Community undertake to refrain from
d:iserimination in the allocation of export licences and
inport documents respectively.
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1,

2.

ARTICLE 13

The special consultation procedures referred te in

this Agreement shall be governed by the following rules:

any request for consultations shall be notified in
writing .v the other Party;

the request for consultations shall be followed within
a reasonable period (and in any case not later than
fifteen days following the notification) by a statement
setting out the reasons and circumstances which, in the
opinion of the requesting Party, justify the submission
of such a request;

the Parties shall enter into consultations within one
month at the latest of notification of the request, with
a view to reaching agreement or a mutually acceptable
conclusion within one month at the latest.

If necessary, at the request of either of the Parties

and in conformity with the provisions of the Geneva
Arrangement, consultations shall be held on any problems
arising from the application of this Agreement. Any

consultations held under this Article shall be approached by

both Parties in a spirit of cooperation and with a desire to

reconcile the differences between them.
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SECTION III: TRANSITIONAL AND FINAL PROVISICLS

ARTICLE 184

1. The provisions of this Agreement shall not apply to
impcrts of products subject to quantitative limits in
1977, provided such products are shipped before
1 January 1978.

2. Products originating in Hong Xong which become subject
to quantitative limits from 1 January 1978 only, in
pursuance of this Agreement, may be imported into the
Community without the production of an export licence
until 31 March 1678, provided such products are shipped
before 1 January 1978.

ARTICLE 15

This Agreement shall apply, on the one hand, to the
territories in which the Treaty establishing the European Economic
Community is applied and under the conditions laid down in
that Treaty and, on the other hand, and to the territory of

Hong Kong.

ARTICLE 16

1. This Agreement shall enter into force on the first
day of the month following the date on which the
Parties notify each other of the completion of the procedures
necessary for this purpose. It shall be applicable until
31 Dacember 1982.

2. This Agreement shall apply with effect from
1 Jaauary 1978.
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3. Consultations may be held at any time to consider
proposals from either Party to modify this Agreement.

4. Either Party may at any time denounce this Agreement
provided that at least ninety days' notice is given. 1In
such event the Agreement shall come to an end on the expiry
of the period of notice.

5. The Annexes and the Protocol to this Agreement and the
Exchanges of Letters shall form an integral part thereof.

ARTICLE 17
This Agreement shall be drawn up in two copies in the

Danish, Dutch, English, French, German and Italian languages,
each of these texts being equally authentic.
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ANNEX I (1)

(1) <« The Code Nimexe in Column 3 i3 for the internal
purposes of the Community.

-+ Goods classified in Annex I and of a mixture of two or
more textile materials are to be classified as if
consisting wholly of that one textile material which
predominates in weight over any other single textile

material.
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Category

Descriptien

NIMEXE Cede
1978

r

Table of equivalence

ploces/xg &/ piece

i s

Cotten yarn not put up for retail sale

55.08~13
55.05-19
55.05-21
95.05-25
55.05-27
55.05=29
$5.08-33
$5.05-25
99.05-37
$9.05-41
55 .05-45
55 005"46
55.05-48
55.05'52
55 005-58
55.05-61
$5.0%7-65
55.05-67
55 .05-64
55.05=72
55.05-78
55.05-52
55 .0‘5-98
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IMEXE Table oI eguivalence
Category Description N _197800« -
pluces/kg gr/piace
2 .‘oven fabrics of cottan, other than 55.09-01 ; 55.09-C2
{guse, terry fabrics, narrow woven 55,0903 ; 55.09=C§
tabrics, pile fadrics, chenille 55,05=05 ; 55.09=11
tabrics, tulle and other net fadbrics 55.09-12 ; 55,05=13
55.09-14 ; 55,05~15
55.09=16 ; 55.06-17
55.08=-19 ; %5,04y=21
955.09=29 ; 4%5.0u=31
55.09=33 ; $5.0C9=15
55.09-37 ; 55.09-38
55.09-19 ; 55.09=41
55,06=49 ; 55.09=51
55.09-52 3 55.05-53
55.09-54 ; 5%.109=55
55,09-56 ; 55,00-37
£5.09-59 ; 5%5,0u<6?
55,0063 ;3 55.00-64
55.09=65 ; %%5.09=66
55.09-87 ; 95.09=68
55.09~69 ; 55.09-70
550671 ; 55.09-72
55.09-73 ; 55.09-T74
55.09=76 ; 95.09-77
55.,09=78 ; 55.05-81
55.06-82 ; 55,05=83
55.09-84 ; 95.09-86
55.09-87 ; 95.09-92
$5.09-93 ; 55.09-97
a) of which other than unble 55.09-03 ; 55.09-04
) o emnich than usbleached or 55.09-05 ; 55.09=51
55.08=52 ; 55,09=53
55Q09"54 ’ 55.09-55
595.09-58 ; 55.09=-57
55.09-59 ; 55.09=61
55.09-63 ; 55.09-64
55409=65 ; 55.09=E6
55.09-67 ; $5.09=70
55.09=71 ; 55,.09=-61
55.09-82 ; 55,09-83
55.09-84 ; 55.05-66
55.,09-87 ; 55.09=92

55.09-93 ; 55.09=-57
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Category

Deacriptien

NIUEXE Code
1978

Table of equivalence

viecen/xg

&/piece

vWioven fabrics of synthetic fibres
(disccatinuous or waste) other than

narroe woven fabrics, pile fabrics

g ixb:g.udua texrry fabrics) and chenille
abrics

&) of which other than unbleached o
bl ached

56,0701
56.07-04
56,07-0%5
56,07-07
56.07-08
56.07-11
56.,07-13
56.07-14
56.07-16
56.07-17
56€.07-18
56.07-21
36.07-2)
56.,07-24
56,07-26
$6,07-27
56,07-28
56.07~32
56.07~33
56,07~36

$6.07-01
56 ,07~05
56.07~07
56.07~08
56.07~13
56,07~14
56,07~16
56,07~18
56,07~21
56,07~23
56.,07=26
56.07=27
56,0728
$56.07-~33
556.07-34
56,07-36

Shirts, T-shirts, lightweight roll or
Turtle neck pullovers, undervests and the
like, knitted or crocheted, not elastic
nor rubderized, other than babies®
g'.a.;-.-enn. of cottan or synthetic textile
fidres .

a) T-apirts ste.
b) Shipts cther than P-shirts

60.04-01
60.04~05
60,04=13
60,04-~18
60,04-28
60,04~29
60.04-30
60,04~41
60,04~50
600 04"‘58

6,48

154
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Category

Descraption

NIMELE Code
1973

Teole 0f rquive.er:e

pisces/kg gr/piece

Jerseys, pullovers, slipeovers, twinzets,

' cardigans, bed-jackets and jumpers,

knitted or crocheted, not elastic nor
rudberized

60,55-01
6C.05-27
60,05-27
60,0529
6C.,05-30
60.05-31
63,05-30
§0,05-37
60,05-18

4.53 221

R Koy

O

«en's ani boys' woven treeches, shorts
snd trousers (including slackss; women's,
g;rls' ax3 infants® woven trousers and
slacks

61,01-62
£1,01-64
61,01-66
61,0172
61,01=T4
61,0176
61,02-66
61.02-£€8
61,02-72

Blouses and shirt-blouses, knitted or
srocheted (not elastic nor rubberized),
»r woven, for women, girls and infants

60,05=-22
60,05-23
60,0524
60,05-25
61,02-78
61,02-82
61,02-84

5.55 180

..en’s and boys®' shirts, vwoven

61,0311
61,03-15
61,03=19

4,60 217
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GROUP II
RIMEXE Code Table of equivalence
Category Description 1978
piaces/kg &/piece
9 wover, cotton terry fabrics; toilet and 55.08-10
kitcten linen of woven cotton terry 55.08-30
fabrics 55.08-50
55.08-80
. 62,02-71
10 Gloves, mittens and mitts, kmitted or 60,02-40 . 17 pr 59
crocheted not elastic nor rubberized,
impregnated or coated with artificial
plastic materials
11 loves, mittens and mitts, lmitted or 60.02-50 17 pr 59
crochoeted not elastic nor rubberized, 60,02-60
other than those of category 10 60.,02-70
. 60,02-80
12 Stockings, under stockings, socks, 60.03-11 24,3 pr 41
anxle-socks, sockettes and the lake, 60.03-19
kritted or crocheted, not elastic nor 60.,03=-25
rubterized, other than women's stocxings 60.03=-27
of syathetic textile fitres 60,03-30
60,03-90
13 ~en's and boy's underpants and briefs, 60,04-17 17 59
. women's, girls' and infants' (other 60.04=27
than rabies'), knickers and btriefs, 60,03-418
kmi1tt2d4 er crocheted, not elastic nor 60,04=-56
rutterized, of cotton or synthetic
textile fitres
14 A wen's and boys' coats of iapregnated, 61,01=01 1.0 1,000
coazel, covered or laminated woven fabric
18 B Len's and toys' woven overcoats, raine 61.01=41 0.72 1,389
coats and other coats, clocks and capes, 61.01=42
other than those of category 14 A 51.01-44
61.01=46
§1.01-47
154 Wozen!s, girls' and infants' coats of 61.02~05 1e1 909
i=rresnated, coated, covered or
lazinzted woven fatric
i3 B women’s, girls' and infants' woven over- 61,0231 0.84 1,190
coats, raincoats and other coats, cloaks 61,02-32
and czpes, jackets and blazers, other 61,0233
than garments of category 15 A 61.00-)5
61,0.-16
61,02=37
61,02-39
61,02-40
16 Len's ani btoys' woven suits (including 61.01-51 0.80 1,250
co=ordinate suits consisting of two or 61.01-54
three pieces, which are ordered, packed, 61.01=-57
cons:igned and normaliy gold togethar)
Lo i.en's and boys' woven jackets and 61.01~34 1.43 700
! blazers 61.01-36
! 61.01-37




COM. TEX/SB/ 560

Page 25

Category

Descraption

NILIXE Code
Va7

ricces, kg

—ea's and boys' woven under garzents
other than shirts

73 IRVETSL
€ie 3=55
61.03=5
£1,93=81
61003"55
GYGOJ-CQ

Handkerchiefs of woven gotton fabrics,
riot move than 15 EUA/ks

51,05-30
61.05-99

55.5

P

3ed linex, woven

£2,02-11
€2,02-1Y

Parkas, anoraks, windcheaters and the
like, woven

61.01=29
61,01=31
651,01=32
61,02225
61,02-26
61,02-28

2.3

435

[
[ 28

Yarn of discontinuous or wasts synthetic
fibres, not put up for retail sale

a) of which acrylic

56.035=03
56,05=-05
5¢.C5=C7
56.05-09
55.C5=11
56.05-13
56,05=15
535.05=19
S€.25-21
5€.C35-23
56.05=25
56,05=-28
56.05=32
56405=34
56.05-36
58.,095=-33
56,05-19
55,05-42
56.05-44
56.05-15
56.05-46
56,05-47

56,0521
56,05=23
56.05=25
56.C5-28
56.05=-32
556.05-34
56405=36

Yarn of discontinuous or waste
regenerated fidbres, not put up for
retail saje

56,05-51
56.0%=55
S0.,09=01
5S¢ .0%=65
51 eCYH=T1
56.,05=75

£.05-41
PIPRLESY
56.05=491
56.05~95
56.05-99

24

len's and boys' pyjamas, knitted or
crocheted of cotton or of synthetic
texzile fibres

60,04=~19
60.04-47
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Table of equivalence
Category Deacriptiuva ’mﬁﬁu Coda - -
pieces/kg gr/pisce
25 Women's, girls' and infanta' (other than 60,04-21 3,68 272
vabies') imitted or crocheted pyjamas and 60,04-25
nigktdresses, of cotton or synthetic 60.,04-51
fibzes 60,04-53
S———
26 Vozen's, girls' and infants' (other than 60,05-41 3.1 323
babies's woven and kmitted or crocheted 60,05-42
drssses 6§0,05-43
60.05-44
61,02-48
6§1,02-52
61,02-53
61,02~54
27 Jozea's, girls' and infants' (other than 60,0551 2.6 38s
bnbin'i woven and knitted or crochetad 60.05~52
skirts, including divided skirts 60,05-54
. 60,05-58
6§1,02-57
61.02-58
61.02-62
28 Knitied or crocheted trousers (except 60,05-61
shoris) other than babies' 60,05-62 1,61 620
60.05-64
29 wozen's, girls' and infants' (othor than 61,02-42 1,37 730
ba'o‘.ns" woven suits and costumes 61,02~43
(2nc;,uding co-ordinate suita consisting 61.02-44
of <10 or three pieces which are ordersd,
paciud, consigned and ncrmally sold
toge-iher)
30 A wozer's, girls' and infantas' woven 61,04=11 4.0 250
?yJjaras ani nightldresses 61.84—"13
3 1e04=
30 B Asner,'s, girls' and infants® (other than 61,04-91
babies’) woven undergarments other than 61,04~93
pyjacas and nightdresses 61,04~98
31 Brassidres, woven, knitted or crocheted 61,09-50 18.2 95
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GCROUP 1II
" BIMEXE Code Table ¢f ciiicalence
Category Description
1978 pieces/xz ar/riece
32 Woven pile fabrics and chenille fabtrics 58.04-07
(other than terry fabrics of cotton and 58,04=11
narrow woven fabrics) 58,04~15
58,04-18
58,05-41
58.04-4]
58,0445
58,0461
58.04-63
58.04-67
58.03-£€9
58.04-7
58,C4=75
58,54n77
58,0478
33 Woven fabrics of strip or the like of 51.04=06
polyeinyiene or polypropylens, less than 62,03-96
3z wile; woven sacks of such strip or
the like
34 ~oven fabrics of strip or the like of 51,04-08
Polyethylene or polypropylens 3= or
=ore wide
35 iJoven fobrics of synthetic textile 51.04-11 ; 51,04=13
fibres (continusus), other than those 51.04=15 ; 51,04=17
for tyres and those containing 51.04=18 ; 51,04=21
elastomeric yarn 51,0423 ; 51,04-25
51.04-26 ; 51.,04=27
51,04=28 ; 51,04=32
51,04-34 ; 51,04=36
51,04-42 ; 51.04-44
51,04=46 ; S1,04=48
a) of vwhich other than unbleached or 51.,04-19 ; 51,04=17
leached 51004"18 H 51,04=23
51,04-25 ; 51.04-26
$1,04-27 ; 51,04-28
51.,04=32 ; 51,04=34
51,0442 ; 51,04-44
51,04-~46 ; 51,04-48
36 wover. fabrics of regenerated textile £1.04=56 ; 51,0458
fidres (continuous) othar than those 51.04-62 ; 51.04=54
for tyres and those containing $1.04-66 ; 51,04=72
elastozeric yarn 51,04=74 ; 51,04=76
51,04-82 ; 51,0584
51.04-86 ; £1,04-68
51,04~89 ; 51,04-53
51.04-94 : 51,04~95
51.04=96 ; 51,0437
51.04-98
a) of which other than unblsached or 51,04-58
bleached 51,04-62 ‘
51,04=64 .
51,04=-72
51,04-74
51,04~76
51,0182
51,04-84
1.04-86
51.04-53
51,04=36
51,04=24
51,04-5
51.04=05
51,04=57

51,0498
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lulegory

Description

NINEXE Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg &/piece

37

i'oven fadrics of regeneratsd textile
fidres (discontinuous or waste) other
th narrow woven fabrics, pile fabrics

(i.:cludirng terry fabrics) and chenille
fakries

2) of which other than unbleached or
bleached

56o07"37
56.0?‘44
56.,07-52 ; 56,07-53
56.07=54 1 56,07~57
56,07-58  “4,07-62
56.07-63 1.07=64
§6.07-656 ; .07-72
56.07-73 ; ,6.07-74
56.07-77 ; 56.07-78

56.07.42
56.07-48

s we we we

56.07-82 ; 56.07-83
56.07-84 ; 56,07-87

56.07=37
56.,07-54
56.07-58
56.07-64
56.07~73
56.07=77 ; 55.07~78
56.07-83 ; 56.,07-84
£6,07-87

56,07-44
56,0752
568.07-57
56.07-€3
56.C7~66
56.07=74

LUR TR TR TR PRPTNY

38 A

lritted or crocheted synthetic curtain
fzhrics including net curtain fzbric

60,01-40

et curtains

62,02-09

b
[Yel

“cven tabdle linen, toilet and kitchen
liren other than of cotton terrr Iabrie

62,02-41
62,0243
62,02-47
62,02-65
62,02-73
62,02~77

Uoven curtains (other than net curtzins)
o< furnishing articles

62,02-81
62,02~39
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NIZTXS Code Tabtle oI equivalence
c Dascription o, -
ategory 1978 pieces/xg gr/piece

41 vorn of s'mthetic textile fibres 51,01=05

{ccontinuous) not out up for retail sale, 51,0107

ot..er than ron-textured single yerm 51,0108

wntiststed or with a twist of not wnore 51,0102

thia 50 turns rer o 51.,01=11

51,01=13

51,01=16

51.01-18

51.01=21

51.01=23

51,01=26

51,01-28

51.01=32

51,01=24

51,01=38

51.07=42

51,0144

51.01-48

42 vorm of regenerated textile fibres 51.01-50

{continuous), not put up for retail sale, 51,0161

ot..er than single yarn of viscose raron 51.01=54

untvicted or with a twist of not more 51,0166

thm 50 turms per m and sincle non- 51.01=-71

textured yarn of any acetate 51,01=-76

51,01=80

3 var: of man~mede fibres (continuous) put 51,03=-10

uo for retail sale 51.03=20

1y wsven fabrics of symthetic textile 51404=05

ri:res {continuous), containing

elastomeric yarn

L5 .2ve. fa2trics of regenerated textile 51,04-54

:rec (continucus), containing

e¢liztsnieric yamm

“3 Crried or cumbed sheep's or lamb's wool 53.05=10

or ot.er fire animal hair 53.C5~22

53.05-29

53.05-32

£3,05=23

a7 Yrrm of carcdecd sheep's or lamb's wool 53.,08-21

Tvcollen yarm) or of carded fine animal 53,05=25

szir, net put up for retail sale 53.06-31

53.06-35

53.06=51

53.0G-55

53.05=71

53.C6~75

53.08-11

53.03~15
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Category

Description

NIMEXE Code
1978

Table of equivalence

pisces/kg &/piece

48

Yarn of combed sheep's or lamb's wool
{vorstsd yarn) oxr of combed fins animal
heir, pot put up for retail sale

53.07=-01
53.07~-09
53.07-21
53.07=-29
53.07"‘40
53.07-51
53.07-59
53.07-81
53.07-89

53,0821
53,08-25

49

Yarm o;] sheep's or lamb's wool or of
fine anir al hair, put up for retail sale

53,10-11
53,10-15

50

“wovexn rabrics of sheep's or lamd's wool
or of rine animal hair

51

Cazrcec r combed cotton

55.04-C0

52

Cotton rarn put up for retail sal:

55.06-10
55 .06=90

53

Cotton (Luze

55.07~10
55.07~-90

54

Zegererited textile fibres
(discorrjinuous or waste), carded or
cozzed

56,0421
56.04-23
56.,04-25
56,04-29

55

Srmthetic textile fibreas (discontiruous
or waste), carded or combed

564,04=11
56.04=13
56,04=15
56,04=16
56,04=17
56,04~18
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Tadle of equivalence

Category Description NII."-“\CB 5c°d°
197 plecen/Xg gr/piece
56 Yom of symthetic textile fibres 56,06=11
discontinuous or waste) put up for 56,06~15
reteil sale
57 Yzrn o reg2nercted textile fidreos 56,06~=20
(3iscontinuous or waste) put up or
retoil sale
58 Cerpets, carpeting and rugs, Imotted 58,01-01
(zade up or not) 58,01~11
58,01~13
58,01=17
58,01-30
58,01-80
59 oven, knittcd qr crocheted carpets, 58.02-12
ccroeting, rurs, mats and mattine, and 58.02-14
“ixlea”, "Schusaclks" and "Karonmnie" 28.02-17
ru-s and the lile (=ade up or not); gg-g%“‘g
B coverinss o f oy
oor coverinsa o elt 58203230
58,02~43
58.02-49
58.02~50
59,02-01
59.02-09
60 Tzpestries, hand made 58,03~00
€1 sarrow wovern fobriecs not exceedin-~ 58.05~01
10 em in width with selvedges (woven, 58,05-C8
—.mz2d or made otherwise) on Yoth 58,0530
23-2s, othar than woven labels aad the 55,05~40
lige; boldue 58.,05=51
58.05~59
58,05~61
58,05~69
58,0573
58,05=17
58,C5~79

58005‘90
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- . Tablie of equivalerce
Category Description NIy '{%uc"d’
pieces/xg &/piece
' Wovan latels, boi-cs and the lile, not 58.,06-10
62 e::‘:rcidere:,'in tac pviece, in strips or 58,06~-90
cut to shanye or cizsg 58.07=31
Chenille yarm (including floci: chenille 56.07-39
yzrn), gizped yorm (other than 58.07-50
zetnllized yorz and sizped horsehoir 58.07-80
yarm); braids end ormamental trismincs
in th2 piece; tassels, pompozs cnd the 58,08-11
lica; 58,06-1%
Tull2 and other net Tabrics (but rot 58,08-19
inclulding woven, mitted or crocheted 58,08-21
Sztriss), pleing 58,08-29
ulle and othar n2t febrics (but not 58.09-11
incluling woven, !mitted or crocheted 56‘06-1
Jztrids), figured; hand or mechonically 8.0\"-"?
=zde lace, in tio piece, or in =otifs; 58'0\{—31
Zitrojdery, in the piece, in strips or in 33'03:35
zotis) 53.09-39
58,09-G1
58,09-9%
58.09-99
58,10-21
$8,10-29
58.,10-41
58,10-45
58,10-49
58,10-51
58,10-55
58,10-59
63 (=ditt:d or crochet2d “ebric, not clostie 60.01=20
ner ntterized, of synthetic te:xtile 60.06=11
Iibres, containrin~ 2la2stofibres; lmitted 60'06-18
or srccheted “otrie, elastic or °
rubberized
64 Qzc2l lace end lon~=bile fabric 60.01-51
(imitation <ur), !mit%ed or crochetcd, 50,01-55
rnot 2lastic nor rudterized, of ayathatic
textile fidres
65 itted or crocheted Jabrics, not elastic 60,0101
=or rubtarized, other than those o 60,01=10
categories 38 4, G3 end 64 60,01=62
60,01-64
60,01-65
60.01=68
60,01=T72
6L 01-74
60,01=75
60,01-78
§0,01=81
60,01-89
60,0142
€0,01=94
60,01=v6
60,01=47
66 sravelijing rugs and blankets gg.oz-vo
2,01=20
62,01=81
62,01-85
62,01=93

62,01-95
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Jatle ¢ ajuivalence

Category Description NI"-%‘:?&C“' —
piece! /a3 &r/plezo

67 Clotiing accessoriac and other articles 60,05-86
(cxcept garments), Imitted or crocheted, 60,0527

not clastic nor rudtarized; articles 6C,0%=-ty

(oshier then bathin- costumes), of 60,C5-01

mi+ted or crocheted .Jabric, elecstic or 60,05=985

rutt arized 60,05-38

60,06-92

50,05-96

60,06-58
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GROUPE 1V
MEXE Table Of equivalence
Category Description NI 1978 Code
pieces/kg gr/piece
68 Babies' under garments of kmitted or 60,04-11
crocteted fabriecs, not elastic nor 60,04=36
rubberized
69 %czen's, girls' and infants' kmitted or §0,04-54 7.8 128
crocheted retticoats and slips, of
s;nthetic textile fibre, other than
tabies' garzents
70 Panty -hose (tights) 60,04-31 30.4 33
60,04-33
60,04-34
71 3abier’ knitted outer garments 60,05-06
60,05-07
60,0508
60,05-09
72 o 4 ; 60,0511 10 100
antf«d swinwear 60:05-13
60,05-15
60,06-91
73 Track su.  of knitted or crocheted 60,05-16 1.67 600
fatrie, net elastic nor rubberized 60,05-17
60,05-15
74 “Jozer's, girls' and infants' (other thran 60,05-71 1.54 650
bab:es') suits and costumes (includinge 60,05-72
co-ordinate suits consisting of two or 60,05-73
three ;ieces which are ordered, packed, 60,05-74
cons:sied and nermally sold together) of
«n:tted or crocheted fabric, not elastic
nor muwrterized
75 i"en's znd boys' suits (including co-~ 60,05-66 0.80 1,250
ordinate sults consisting of two or three 60,05-68
pieces, which are ordered, pucked,
consisned and normally sold together) of
itted or crocheted fabric, not elastic
ner rubberized
76 ren's aad boys' woven industrial and §1.01-13
occupaticnal clothing; women's, cirls® 21-0"15
and 1nfants’ woven aprors, smock-overalls 61'31':;
ané othir industrial and occupational 1'0%"2
clothin: (whether or not also suitable 21'02‘14
for dorutstic use) oY=
77 "omen's stockings of synthetic textile 60.03-21 40 pr 25
fitre 60,03-23
78 l'en®s ar.d boys® woven bath robves, 61.01=-09
dressing govns, smoking jackets and 61.01=-24
si2i1lar indoor wear and other outer- 61.,01-25
garcents, excapt garments of categories 61.01=26
€, 14a, 14B, 16, 17, 21, 76 and 7S 61.01-92
61.01=34
61.,01-96
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NIIEXE Code

Tadle of equivalence

Category Description
& 1978 plects/xg gr/piece
79 woven swinwear 61.,01=22 8.3 128
61,01=23
61,02~16
61,0213
30 3abiea' woven garments 61,02-01
61.,02-03
61,04=01
61.04=09
1 women's, girls' und infants' woven bath 61.,02-07
robes, dressing gowns, bed juckcets and 61,00=20
similar incdoor wear und other outer 61,02-23
. .reents except gurments of catecories 21.82-52
3, T, 15a, 158, 21, 2¢, 27, 29, 76, 79 1.02-
e o h T T Ty Sl S e 61.02-38
6’.03-92
82 Under garments, other than babies®, 60.04-38
«i1tted or crocheted, not elastic nor 60.04=50
rusterized, of wool, fine animel hair or
recenerated textile fibres
g3 Cuter garments knitted or crocheted, not §0.05-04
elastic nor rubberized, other than 60.,05=-81
faurments of categories 5, 7, 26, 27, 28, 60,05~82
71, 72, 73, 74 and 75 60.L5-813
60.05-84
84 Srawls, scarves, mufflers, mantillas, 61,06-30
veils and the like, other than knitted or 61,06-40
c¢rocreted 61,0850
- 61,06-50
3¢ ° Ties, bow ties and cravats, other than 61,07~30 17.¢ 56
«stted or crocheted 61,07-40
85 Corsets, corset-belts, suspender-belts, §1,09-20 8.8 114
braces, suspenders, garters and the like 61,09-30
(1necluding such articles of knitted or 61.,09-40
crocreted fetric), other than brassidres, 61,06=t0
wnether or not elustiec
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' Table of equivalence
Category Deacription NIL?%?aCOdQ :
preces/kg &r/piece
87 Gloves, zittens, mitts, mtockings, socks 61,10-00
wid sockettes, not being knitted or
crochet:d goods
88 "ade up accessories for articles of 61,11=00
apparel (for exacrle, dress shields,
srhoulder and other pads, belts, muffs,
sleeve protectors, pockets), other than
mitted or crocheted
89 Handker:hiefs of woven cotton fabric of §1,05-20 55.5 18

a valuo of more than 15 BUa/Kg
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GRQUPE V
{ . R 1
S, . Teable or egquivelence
' sutegory Description hL;E&bc°‘e '
{ < pieces/xg &r/piece
I
i o) Twine, cordage, ropes and cables, o: 59,04-11
svathetic textile fibres, plaited or 50,0413
i rLat 50,08-=15
' 59,04=%7
i 59,04-18
i 2 Tents 62,04=23
; 62,04=73
32 covin fabrics of manemade textile fibr:s 51.04-03
nd rubbderizad textile woven fubrics, 51,04=-352
rer tyres
§9,11=15
; 33 S.icks und bags, of a kind used for the 52003'93
i cickias of jooda, of woven fabriec, othar 62,01-05
tnan sade from polyetnylenc or 5?-03‘97
‘ pslyoroplene strip 62,03-98
I
1
i
94 wadding cad articles of wadding; textile 5?-0"92
flocxk and dust and mill neps 39.01=12
59.C1=14
59.01=15
§9.,01=16
S5O C1=18
55 .01=21
59,01=29
| 55 Felt and articles of felt, whether or not 59-03‘35
i=ore nated or coated, other than floor 59.C2-a1
Coverinzs 5940247
59.02"51
59.02-57
59.,02=56
59 .,02-%1
59,02=95
59.02-57
55 3onded fibre fadrics, similar bonded 59,03-11
sarm fabrics, and articles of such 59,03=19
{.tries, whether or not imoresmated or 59.03=30
K fci:t2i, Otavr than clothin,: and
! clothing ::cecessorics
|
Y Nets and netting made of twire, cordage 59.05-11
or rope, =nd made up fishing nets of 59.05-21
ry&ra, twine cordage or rope 59.C5-29
55.05-91
55.05-99
!
ES winir articles =ade from yarn, twine, 59.C6-¢
Serai~e, rope or cables, other than
textile rebrics, articles male from such
fabrics cnd articles of Cateyory 97
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Category Description NI GR 8(:05;, Table of eguivalence
197 piecea/kg gr/piece
99 Textile fabrics coated with gzum or 59,07-10
amvlaceour substances. of a kind used for 59.07-90
the outer covers of books and the like;
tracing cloth; prepared painting
canvas; buckram and similar fabrics
for hat foundations snd similar uses
100 Pextile fabrics impregnated, coated, or 59.08-10
soversd or laxzinated with preparations of] 59,08-51
sellulose derivatives or of other 59,08-53
artificial plastic materials 59.08-57
101 ‘fvine, cordage ropes and cables, 59,.04=90
oloit-d or not, other than of aynthetic
textile fibres
102 ..anolcwn and materials prepared on a 59.10-10
sextile dase in a similar manner to 59,10=31
..inolsu3, whether or not cut to shape 59,10~39
or of a xind used es floor coverings;
r'loor coverings consisting of a coating
w.pplicd on a textile base, cut to shape
ar nad
103 lubberized textile fabrics other then 59.11=11
1ubberized kn:itted or crocheted goods, 59.11-14
excluding fabrics for tyres 59.11=17
59.11=20
104 Textile fabrics, izpregnated or coated, +59,12-00
ctzer than those of categories 99, 100,
102 and 103; painted canvas being
theatrical scenery, studio backcloths
¢r the like
105 Zlastic fabrics and trimmings (other than| 59.13=01
xaitted or crocheted goods) consisting 5Ge13~11
of textile materials combined with 59.13-13
ribber thnreads 59.13=-15
59.13~19
59.13=-32
59,13~135
59413=39
106 Wicks, of woven, plaited or knitted 59,14~00

tiextile materials, for lamps, stoves,
i.hvers, candles and the lixe;
tubuler knitted gas-mantle fabric and
incandescent gu:s mantles
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Description

JSILEXE Code

Tabl®* of equ:ivalence

f “

Categor -
vategory 1978 pieces; kg & /piece
197 Tuxtile hosepiping and similar tubing, 56.15=10
wits or without linin,, aurmou: or 56.15=u0
zccussories of other cuteriuls
I Trunsmiss. :n, coaveyor or elevantor 59416=00
belis or beltins, of text:lc material,
. WL IRIPr OF nOo% sirengthened with metal
: or o3Ia’r meterial
L0 <ovin tarpauling, sails, awnings and SceDamc
suntlinds 62.04~61
62,0469
. Joven preumatic mattresses 62,04=25
i 62.04-75
1 Sazping goods, woven, other than 2.04=29
pre.matic [attresses and tents 62.04-79
2 Ctnar made-up textile articles, woven, 62.05-10
excluding those of Catesories 113 and 62.05=39
174 62,0593
62.05-53
113 Floor cloths, d.sh cloths, dusters and 62,05-20
the like other than xmitted or
crochezed
11y Textile fabrics and textile urticlea 59.17=30
of 2 x:nd commonly used in machinery 59.17-29
or plaat 59.17=41
551 7=49
-59417=51
59.17=-59
S5¢17-1
59.17=79
5%.17=91
59117-‘33
55.17=y5
59.17-99
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ANNEX II (%)

(¥) For the full description of the products in this Annex,
see column 2 of Annex I.
For the purposes of the provisions of Article 5, a sub-
limit within a category or a footnote limit set out in
Annex II shall be considered as a category.
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Cat. PRODUCT Year Unit EEC D » I BNL UK Irl X
1 lCotton yarns, not for 1978 T 710 14 31 27 10 636 18 2
retail sale ‘1979 T14 14.5 4 27.5 10.5 63505 18.5 2.5
1380 717 15 S| 28 10.7] 637 18,6 2.7
1981 721 15.5 6 | 28.5| 11 637.5{ 19,5 3
1982 725 16 71 2% 11.5] 638 20 3.5
2 [ cotton fabrics 1978 T 13,000 706 575 | 11 376 110,110 | 445 ™
1979 13,033 713 578 | 713 f 383 110,122 | 446 78
1980 13,065 719 581 | 715 | 390 | 10,134 | 447 79
1981 13,098 725 585 | 717 | 397 | 10,146 | 448 80
1982 13,130 3% s88 | 719 | 404 | 10,157 | 450 81
of which: other than erel| 478 11,220 | 609 | 496 | 614 | 325 | 8,726 | 384 | 66
L L3 <
or bleached 1879 11,248 | 614 | 499 | 616 | 331 | 81736 | 3351 &7
1980 11,276 620 502 | 618 | 337 | 8,745 | 386 68
1681 11,304 625 5C5 | 620 | 343 8,755 387 69
1982 11,333 630 508 | 622 | 349 | 8,765 | 38¢ 70
1 3 | Fadbrics of discontinucus 1978 T 94936 1,387 g52 | 350 | 515 64568 o6 68
synthetic fibres 1979 104184 | 1,464 1,040 | 366 | S47 6,5M 1CS o1
1980 10,439 | 1,543 {1,131 | 382 | 579 | 6,574 | 115 115
1981 10,700 { 1,623 {1,226 | 397 | 612 [ 6,577} 125 140
1982 10,967 | 1,705 1,325 | 412 | 645 | 6,579} 134 167
of which: other than grej|
or bleached 1978 64656 970 666 ) 245 360 4,300 67 48
1979 6,822 | 1,024 728 | 256 375 4, 302 73 64
1980 6,993 | 1,079 792 | 267 390 4, 304 80 81
1981 7,168 1 1,135 { 859 | 277 ( 405 [ 4,306] 87 a9
1982 7,347 1,162 | 928 | 287 | 422 | 4,3¢7) 93 118
4 &nitted shircs, singlets, 1978 |1,000 p{23,000 9,034 405 93 {1,842 11,014 110 502
T-shirts, sweater-shirts 1979 3,805 | 9,206 510 | 231 {1,968 ] 11,250 | 120 5490
1680 24,638 9,375 612 ] 35612,005 | 11,487 132 581
1981 254501 | 9,540 713 { 533 {2,223} 11,725 | 385 622
1982 26,393 9,698 810 | 748 (2,352 11,962 | 159 664
5 | Jerseys, pull-overs ... 1978 [ 1,000 p| 25,300 | 10,797 189 ] 22324114 11,302 23 652
1979 254933 | 10,963 3C2] 305 2,168 | 11,483 31 681
1980 26,5811 11,127 4171 399 p,221 | 11,665 38 714
1981 27,245 | 11,290 534 | 506 p,272| 11,849 46 748
1982 27,926 | 11,451 653 628 p,322| 12,032 54 786
6 | Men's ana wcmen's woven 1978 1,000 p[50,410 | 20,292 | 512| 395[2,998| 23,589 49| 2,575
trousers aiv men's shorts 1979 504914 ( 20,418 608 (| 479(3,056| 23,717 55| 2,581
and treechey 1980 514423 20,542 705 | 56913,1141 23,844 621 2,587
1981 514937 20,663 803] 667|3,171] 23,970 701 2,593
1582 52,457 | 20,782 °02| 772!3,2271 24,095 80} 2,59
of which: tiousers
1978 | 1,000 o 42,900 { 15,4769 464 1325]2,458| 21,439 45| 2,400
1979 434329( 15,877 545 396 12,5081 21,5¢8 50| 2,4C5
1860 43,762 | 15,982 6281 47312,557| 21,656 56| 2,410
1981 44,200 | 16,086 711 556 12,605 21,763 63] 2,815
1682 44,642 | 16,187 795| 645(2,653| 21,870 721 2,420
7 | Women's woven and 1978 [ 1,000 H 30,000 18,582 362 205]24585! 7,642 14 610
knitted blcises 1979 30,300 18,628 410( 303(2,611{ 7,708 18 622
1980 30,503] 18,672 458 408).,6371 7,773 22 633
1981 30,9091 18,715 505| 520(2,€R2( 7,836 2 645
1982 31,218/ 18,757 551 641)2,657| 7,6%6 30 656
8 | Men's woven shirts 1978 | 14000 [ 48,100( 20,174 538 986{3,091( 21,37 30 1,910
1979 48,581 20,317 552 (1,056 {3,142 21,517 3711,917
1580 494067 20,458 566 1,218(3,193| 21,663 45| 1,624
1681 49,557| 20,599 57911,342(3, 244} 21,809 531 1,531
1982 50,0531 20,73S 594 |1,472(3,295] 21,955 60} 1,928
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Cat. ERODUCT YEAR UNIT EEC D P I ENL X Irl X
g Triin towelling, tollst 1473 by 14201 139 10 k3] 3y 955 i 23
2rg Kot en linen of 1979 14237 152.8 26 37 37 98770 1.5 &
aSteis toaelling 1980 14274 166 33 42 4, 964 2 27

| 10861 14312 180 42 a7 41l 983.5] 2.5 &0

1982 14352 196 48 54 &€ 974 3 n

. . . ‘a) o.

10 ¥nith-d gloves 1978 11,000 pj60,755 | 114397 500 | 686 | 4,51i1 42,010 1207 | 14421
g 1979 61.970 111,857 | 7.5 | 766 4,7 42,000 |21 1,256
1 1980 63,210 | 12,387 8ra | 88y |a,vsyjac,a32 |22 1,918
1981 €4.474 1 12,0:2 941 [1,018 | 5,14¢| 42,543 |37 [1,564

1682 65.763 | 13,480 {1,071 1,175 $,32.1 42,856 | 248 1,611

12 Knitred stockings and 1978 [14000 px 6,551 14990 763 51 683 67 6 (24385
s.2és, sther than wcmen's 1979 64813 2,048 835 68 703% 745 8 |2,3¢7

Vst et¢irgs of synthetic 1830 7,086 2,102 Q12 Q0 731 830 | 11 2,404

varn 1981 74369 2,165 g9Re 115 53 812 | 13 | 2,4e?

16982 70664 2,231 {1,075 149 774 a8s 14 24433

13 ¥=.'s and women's knitted 1978 1,000 p|67,457 {25,634 14565 6Q0 P1,000 104835 25 '.7,'8793
: rrants, krickers and 1979 65,806 | 25,643 | 1,881 Q21,109 11,3556 [ 38 | 7,837

1980 704182 | 26,026 |2,242| 854 (21,210 11,9291 45 | 7,076

1981 71,586 { 26,250 | 2,476 11,033 121,317 17,539 | 55 7,716
1982 734018 [ 26,455 | 2,721 1,237 |21.5:4 14,1€2 | 66 [7,95%

14 A | Woven men's coated coats 1978 (14000 p| 2,38¢% 14120 91 107 193 798 9 13
1979 2,485 1,140 114 123 21d 5111 10 77

1980 24,584 1,158 140 140 221 423 N 80

1981 2,687 [ 1,178 161 160 24 3461 13 éq

1982 2,7% 1,198 184 182 26 86y | 15 £3

4 B| ven's cvercoats, 7978 11,000 p| 2,402 | 1,149 43 35 300.! 724 2 146
rainccats and other 1979 2,325 1'154 H SC 158 730 3 150
cuits, cloaks and capes 1980 24418 [ 1,176 87 72 175 753 4 151

16381 24515 1,191 109 elo) 164 771 s 15.

1982 2,615 | 1,206 134 | 110 218 787 7 153

15 A} Woven wemen’s cuated 1978 114000 p| 1,063 573 38 €2 130 214 2 44
coans 1979 14106 576 48 70 134 230 3 45

1980 14150 581.5 58 78 137 246 3.5 46

1931 14166 588 66 88 14 4 251 4 47

1982 14244 594 75| 99 148 271 ] s 48

15 83| woven women's overcoats, 1678 11,000 r| 5,994 3,922 76 &1 4521 1,022 S 216
falngrats and other 1979 4,504.59 3,222 92 98 325 6cs5.5| 6 106

¢ "3, cioaxks ana 1680 4,504 3,238 105 114 338 68> 7 110
Jalnets 1681 4,686 3,254 123 122 Y T2 8 114

1982 "] 4,780 3,270 143 130 368 742 Q 118

1€ Fewn's woven suits 1978 [1,000 2,200 143387 130 39 2708 35¢ 1 23
1979 |aets 24233 1,389 136 45 273 363 3 24

1950 2,266 1,391 142 52 279 377 4 o

1681 2,300 1,392 150 57 278 302 5 26

1932 24335 1,395 157 61 251 407 6 28

(a) of which imitted glcves, coated:

1978 300,000 paits
1979 435,000 pairs
1¢80 497,000 paxrs
1681 565,00C pairs
19€2 643,000 pairs
of which imitted gloves, other:
1978 200,000 pairs
1676 290,000 pairs
1QR0 332,000 pairs
1981 376,000 pairs
1982 423,000 pairs

(b) of which: 2,591,000.'paira of knitted gloves, coated, increased annually by 2}




COM.TEX/SB/56O

Page 43
c..go PRO: UCT YEAH UNIT EEC n r I BNI‘ UK Irl m
17 |Men's woven jackets and 1978 [1,000 pls, 371 4,000 25 154] 2181
. T 7. 790 13| 1M
hlazara 1979 4,275.5| 2,932 60| 176] 237] "747.5| 15 | 108
1980 4,360 | 2,947 70, 185} 248] 782 | 18 | 112
5 198; 4,248 2,962 84 196] 260] 813 17 116
198 4,537 2,976 100 207 272{ 844 18 120
18 |Men's woven unaerwear 1978 T 24926 14457 109 42 2
other thar, shirts 1979 2:999 1:4?0 126 56 33? 5?3 g 2?
1980 3,074 | 1,482 145 2 315 985 10 65
1981 3,151 | 1,497 161 85/ 326/ 1,001 11 70
1982 3523¢ | 1,512 178 gal  336| 1,017 12 76
!
19 [Cotton hardkerchiefs (a) 1978 [1,000 p{68,867 18,000 {0, sun zz_nynl,,:&n Lyt ) NE 4 L
- 1979 704244 119,070 [3,081] 22,693i9,246| S, 354 250] s
89 1586 715643 119,504 (3,42, 22,806]:9:342 2138 | 328 29
1921 734062 | 19,983 [3,686] 22,920019,439] 6,134 287] 633
1982 744544 | 20,461 |3,958( 23,03516,536] 6,567 307| 680
20 |Bed ljaen 1978 T 854 381 15 16 9 19
1 26
1979 871 383.5 19 20 28 3323 1.5 <
1980 389 387.5 24 23| 100 325 2 27.5
1981 906 391.5 29 25 102 3.8 2.5| 28
1982 924 395 33 29| 104 331 3 29
21 {anoraks, windcheaters, 1978 ;1 000 p| 94,033 | 4,910 106 6 491
men's and women's 1979 | ? 137436 | 6,731 | 192 18 on ;z,.gggs 3 cos
1980 13,705 | 6,766 253 122] 1,039 4,707 8] 810
1981 13,979 | 6,800 325 163| 1,103 4,762 12 | 814
1982 14,258 | 6,834 408 211 1,157t 4,814 16 | 818
22 |vdrn or a:scontinuous 1978 | T 554 43 39 8§ 51 3
;gg:gg‘;g. g&br“ not for 1979 576 .50 45 12l 60 332.5 1.2 33553
o 1980 599 57 51 177 63 374 1.6 35.2
1981 62> 65 58 21 66| 375.5{ 1.8] 35.7
1982 648 74 64 26| 69 2 36
24 | Men's ana women's 1978 (1,000 p| 5,598 | 1,205 345 106[ 2,063 1
and 544 §
& | J@irted prianas and 1979 30766 | 11278 | 378 136 2,073 1% | 8| 331
2 1980 5,939 | 1,351 308 157 2,083 1,5¢8 10 | 332
1981 64117 | 1,429 443 178! 2,094 1,628 11 ] 334
1982 64301 | 1,503 l 480 2041 2,705 1,660 13 ] 336

The weight .:quivalent of the l1imits shall not exceed amounts calculated on the basis of 18 granmes

(a)
per handker:hief

{b) of which: 223 tonnes of acrylic fibre, increased annually by 4%
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Cat, FRUCUCT YEAR ChIT | 227 D 7 T ]z BN TS rl o
26 | Woven and knitted dresse: 1978 14000 p 7 892 o741 182 120 1,003 24720 8 118
1979 812 3, ™4 2w | 187 p,C25 | 2,761 11 131
1920 84373 | 3,838 300 227 1,088 2,52 15 143
1651 8,629 3,895 360! 273 {1,076 2,:4&: 18 156
1682 84583 | 3,550 427 324 1,102 2,cad 22 170
27 ¥ . cen and ¥nitted skirts 1078 114000 pf 7,012 | 3,953 107§ 179 8o 8wt | 1} 1¢7
1979 T4152 3, 961 139 | 2ce | &3¢} 1,740 L 2u4
1960 74295 | 3,969 175 23at eor ] or,vve oy 210
1981 74841 3,977 218 20, | Sle | 1,0:Y ) 4 21¢
1682 74590 | 3,985 251 20~ any 1,862 | 21 2.1
28 Fritted trousers 1978 1,000 p| 2,403 1,382 17 5 18 797 1 21
197 2,523 | 1,389 39 23| 212 83 2 27
1980 24645 1,395 59 35| 246 e 3 3=
1981 2,782 1,424 88 521 27 (Ve 5 37
1982 24921 1,448 118 78| 264 928 7 4
29 | wormen's woven suits 1978 | 1,000 2,035 | 14200 4 2| 187 628 1 15
1979 | sets 2,086 1,203 23 171 163 631 2 17
16€0 2,138 1,206 351 26| 2¢4 6is | 3 1G
1681 24191 1,209 49 7] 214 65" 3 21
1982 24246 1,212 65 49( 223 sev 5 23
30A W:~en's woven pyjamas 1978 [ 14000 p| 7,785 4,962 19| 197 828 14542 8 52
ard nightdresses 1979 84019 4,587 259 227 858 1,676 10 €u
1980 8,259| 5,011 ICS5 | 267 &7¢ 1,713 14 T
1931 84507 5,037 356 n Goc 1,30 16 7
1582 84762 5,061 414 361 ¢39' 1,523 19 k-
3103 w:omen's cther woven 1978 T 8o 12 2 3 2 ) 38 1 22
-rderwear 1979 82 12,9 3 3.1 2.1 W 1.1 RS |
1580 85 13.8 3.1 3.9 3 e.d 1.3 2z.2
1931 87 14.5 3.4 ¢ 3. 38,3 1.y 22.3
1932 90 15.9 4 4.9 3.4 39 1.4 22.4
31 | Brassieres 1978 ] 14,000 H 12,850 | 54938 | 1,016] 185{3,133] 14652 12 914
1979 134236( 6,005 | 1,115[ 247(3,148{ 1,7%0| 16 919
1980 13,633 6,061 ]1,218| 32313,164] 1,623] 21 623
1951 144,042 6,125 | 1,334 1376|3,18Cf 2,075 24 G28
1982 1444631 6,191 ] 1,440| 438|3,196] 2,238]| 28 932
39 | Tirle linen, toilet and 1978 T 877 65 i5 23 289 471 1 11
kitoten liren other than 1979 938 94 22 39| 290 3769 1.4 15
frem terry fabrics 1080 1,004 126 34 54 291 478 2 19
1681 1,074 158 49 68 293 480 3 23
1982 14150 189 68 84 295 483 4 27
§1 | tarrcw woven fabrics 1978 T 991 97 17 130| 23 720 1 3
1979 14050 119 25 145( 31.9 724 1.1 4
1980 14113 143 38] 153 38 727 2 7
1651 14180 170 50 172] 45 731 3 9
1982 1,251 197 67| 183f 54 734 4 11
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Cat, PRODUCT YEAR UNIT EEC D b I BNL UK In X
71 |Babies' knitted outerwear 1978 7 213 54 5 5 17 121 1 10
1979 228 61 7 7 20 121.8 1.1 10.1
1680 244 67 11 10 22 122 1.2 10.8
1981 261 71 15 12 25 123 2 1
1982 279 79.7 19 16 23 123,10 2.1 1101
72 lKnitted swimwear 1978 1,000 pf 84833 ] 54025 | 100 | 125 [1,370] 1,697 16 | 500
1979 94,2751 5,050 | 150 { 188 |[1,3428] 1,933 24 | 502
1680 9,738 5,076 | 225 | 281 {1,473] 2,140 29 |s514
1981 104225 5,151 337 | 365 1,504 | 2,311 35 | 9522
1982 104736 | 5,241 | 447 | 476 [1,541 | 2,459 41 | 531
73 |Track s.its, knitted 1978 | 1,000 | 14218 638 17 | 13 | 125] 406 4| 15
1979 | sets 16303 664 26 19 140 429 5 20
1950 14354 688 38 29 155 452 71 25
1981 19492 709 57 44 168 475 9 30
1982 15597 727 83 64 180 495 n 37
74 Women's knitted suits 1978 | 1,000 714 331 10 8 25 327 1 12
1979 | sets 764 354.9 15 12 36 329 1.9 16
1980 817 369 23 18 47 339 2 19
1961 875 383 34 27 57 348 3 23
19682 , 936 395 48 38 68 357 4 26
76 Wover woarikwear 1978 m 2,591 14000 41 33 23| 1,400 2 32
1979 2,746 | 1,044 | 75 80 42| 1,424 4 7
1980 2,911 1,081 { 119 96 67| 1,440 6 | 102
1981 3,086 1,126/ 168 135 941 1,447 8 ] 108
1982 34271 1,180 | 216 174 121 1,454 11 | 115
&0 Babies' woven garments 1978 T 613 23} 8 7 42 0
y 1979 gea| -255) 12| 11| B[ W 3 13
1980 715 276 18 17 69 307 4 24
1961 772 291 27 27 79 317 5 26
1982 834 305 41 41 87 326 6 28
a
83 Cther kaitted cuterwear 1978 7 1,627 183 28 23 132] 1,245 2 %
1979 14741 236 42 35 156f 15251 3
1980 14863 289 63 52 175 1,257 4 23
I 1981 1,993 342 ‘87| T 195[ 1,264 6 | 28
1982 24133 400| 115 95 213) 1,270 7 33
87 Gloves, etc. other than 1578 T 14100 350 | 121 15 114 460 7 33
knitted 1979 1,166 368 | 142 23 122 408 6 35
1980 14236 365 164 34 130 47 ¢ 38
1981 14310 404 | 189 44 138 484 11 40
1982 14389 424 | 212 58 147 494 12 42

(a) of which: 383 tonnes of knitted coats and jackets, increased annually by 7%
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PROTOCOL A

Double-Checking System

Title I: Quantitative limits

Section I: Exportation

ARTICLE 1

T'he competent authorities of Hong Kong shall issue an
export licence in respect of all consignments from Hong Kong
to the Community of textile products referred to in Annex II,
up to the relevant quantitative limits as may be modified by
Articles 5 and 11 of the Agreement.

ARTICLE 2

‘The export licence shall conform to the model annexed to
this Protocol. It must certify, inter alia, that the
quant:ity of the product in question has been set off against
the quantitative limit prescribed for the category of the
product in question.

ARTICLE 3
The competent Community authorities must be notified

forthviith of the withdrawal or alteration of any export
licence already issued.



COM.TEX/SB/560
Page 47

ARTICLE &
Exports shall be set off against the quantitative limits

established for the year in which shipment of the gocds has
been e’ fected, even if the export licence is issued after

suth shipment.

Section II: Importation

ARTICLE 5

Importation into the Community of textile products
subject to quantitative limits shall be subject to the
presentation of appropriate import documents.

ARTICLE 6

The competent. Community authorities shall issue appro-
priate import documents automatically within five working
days of the presentatio~ of a certified copy of the
corresponding export licence by the importer.

The appropriate import documents shall be valid for six

months.
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1.

ARTICLE 7

If the competent Community authorities find that the
total quantities covered by export licences issued by
Hong Kong for a particular category in any Agreement year
eixceed the quantitative limit established in Annex II for
that category, as it may be medified by Articles 5 and 11
o.) the Agreement, the said authorities may suspend the
further issue of appropriate import documen*s. 1In
this event, the competent Community authorities shall
inmediately inform the authorities of Hong Kong and the
special consultation procedure set out in Article 13 of
the Agreement shall be initiated forthwith.

The competent Community authorities may refuse to
issue import documents in respect of exports of Hong Kong
origin not covered by Hong Kong export licences issued
under the provisions of this Protocol.

However, if the imports of such products are allowed
into the Community by the competent Community authorities,
the quantities involved shall not be set off against the
appropriate limits set out in Annex II without the express

agreement of Hong Kong.

Title II: Origin

ARTICLE 8

Products originating in Hong Kong for export to the
Community in accordance with the arrangements established
by this Agreement shall be accompanied by a certificate
of' Hong Kong origin conforming to the model annexed to

this Protocol.



i

COM.TEX/SB/560
Page L9

The certiticate of Hong Kong origin shzll bte issuw>
by the competent governmental authorities c{ Eong rcng if
the products in question can be consiu=red praducts
originating in Hong Kong within the meaning of the
relevant rules in force in the Community.

In issuing such a certificate, the competent gorernmenteal
authorities of Hong Kcng may apply rules for determining
origin that are more stringent than the relevant rules in

fcrece in the Community.

ARTICLE 9

Sutsequent verification of certificates of origina
shall bte carried out at random, or whenever the compeient
Ccmmunity authorities have reasonable doubt as to the
authenticity of the certificate or as to the accuracy of
the information regarding the true origin of the products

in question.

In such cases the competent Community authorities
shall return the certificate of origin to the competent
authorities ir. Hong ¥ong giving, where appropriate, the
reasons fer an enquiry. If an invoice has been
submitted, such invoice or a copy thereof shall be
zttached to the certificate. The competent Community
utnorities shall also fcrward any informatior thzat has teen

c¢htzined suggesting that the particulars given on the
€

Tre results of the sutseguent verificetic
cut in acccrdance with rezregrarh 1 atcve shell te
ccrmunicatec to the ccemretent Community eutherities within
trree renths 1 pessitle.
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3. For the purpose of subsequent verification of
certificates of Hong Kong origin, copies of the certificates
tagether with any export documents referring to them shall
b kept for two years by the competent governmental

aythorities in Hong Kong.

4. Recourse to the procedure specified in this Article
must not constitute an obstacle to the release for home use
i, the Community of the products in question.

Title III: Form and production of export licences and
certificates of origin, and common provisions

ARTICLE 10

The export licence and the certificate of origin may
comprise additional copies duly indicated as such. They shall
be made out in English or French. If they are completed by
hand, entries must be in ink and in printscript.

‘These documents shall measure 210 x 297 mm. The paper
used nust weigh not less than 25 g/mz.

.£ach document shall bear a serial number, whether or not
printpd, by which it can be identified.

ARTICLE 11

"The export licence and the certificate of origin may be
issued after the shipment of the products to which they relate.
In such cases they shall bear either the endorsement
"déliyré a posteriori" or the endorsement "issued

retrogpectively”.
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ARTICLE 12

In the event of thetft, loss or destruction of an expert
licence or a certificate of origin, the exporter may ac>ply
to the competent governmental authorities of Heng Yong which
issuel the document for a replacement to be made out o1 the
basis of the export_documentgﬂin his possession. The
replacement licence or certificate so issued shall beal* the

endorsement "duplicata'.

The replacement licence or certificate shall bear the
date of the original licence or certificate.

ARTICLE 13

Hong Kong shall send the Commission of the European
Communities the names and addresses of the governmental
authorities of Hong Konz competent to issue export licenaces and
certificates of origin, together with specimens of the
stamps used by these authorities.
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Arnex A to Protocol A
EXPORT' LICENCE (TEXTILES) FORM $ Audit No.
Frporrer ) .
(Name A HONG KONG GOVERNMENT
Addrer) . Import and Expost Ordivance (Cap. 60)
Import and' Ex»ort (General) Regulations
BR. No. TN Licence No. ami Date of lisme. Receive No. end Dese of Recetps.
Conngnes Isowe Of this lceace ks approved.
e I i Dovoerss 'of Frod 1 o('m.‘.-.u. ...................
MANUFACTURER'S DECLARATION
‘Merslactwrer's Co.)
......................................... haredy
mmmlmmmulmumolmmmmdMMm
s nade. °° and that | agsee 10 UPDlY the Quoia a8 Mated delow.
** Delete if mot applicable.
co/cercC
Numbder
Tel. No. ..
DOte .. . . . i e iass i aanas .
Signature and Cheop.
Carvier Date of Departure Country of Destinauca
FOR CONDITIONS OF ISSUE ’ . o
PLEASE SEE CVERLEAF
) ¢l valee
Marka) and ¥ nechbertsd No. of Full Description of Goods No. of Usits Vae [.0.D. W currency of
packagss (State Country of Orgin of raw materiale) HKS seyment
Lm Casepory/ Sub- Name of Quota/Expon Quota Reference Quantrty Sdipped Toul Towd
No. Co-ac‘:t':hchoa No. Authortzation;/ Permik Holder (sce * Deiow) n Quota Uais Di—mmr-’
EXPORTER'S C. A
O P
principal oMl of N
{N“gd 4“:::.1 ol Ex'oﬁﬁ' n Cs I
hereby deciare tnst | am the exporier of the
......................... packages
of .ooau in reapecy of which this applicauce
® made and thot the Darticulars given herein
are true,
-® lasere beve: —Type of Quowa: Export Authorization Number, Swing Trazsler or A—Type
Traater N o Quots Parmit Number sc aperopriate.
Dae .. ... . ... e e e iiiiimereaiee saseassesies
Sln-urv and Chep.
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Condirions of issue of this licence include the following:
{1) This form must be Yubmitted in quadruplicare.

{2) The onginal must be surrendered to the shipping or asirline company, and returned by
their agent to the Trade, Industry and Customs Department together with the relevant
mamfest, withih 14 days after the day on which the goods are exported as required by
Section 11 of the import and export ordinance, Cap. 60.

(3) The exporter musr file an export declaration 1n respect of items on this licence.
(4) This licence is valid for 28 days from the date of issue, unless ocherwise stated.

Note:

Provided there are no complications, the licence will be ready for collection two. clear
working days (i.e. excluding Sundays and public holidays) after the date upon waich
the form is received.
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EXPORTER (Full Name & Address)
Certificate No.

CONSIGNEL; (If requiced)

CERTIFICATE OF
HONG KONG ORIGIN

Carrier Port of Loading * Date of Departure Country of Destination
Part of Dischprge Final Desunatior  If on Carriage Factory Number
(on or about)
Number and Type of Packages & Quantity or Weight Brand Names
Mark(s) & Number(s) Description of Goods \in words and figures) Labels (if an

1 hereby certify that the geods described above were made in Hong Kong. |
further certify that the goods described above meet the origin rules of the
European Economic Community. (%)
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EXCHANGE OF LETTERS

3 becember 1977

Sir,

Plecse refer to the Agreement between the European
Economic Community and Hong Kong'on trade in textile
products initialled between the two parties on 3 December 1977.

Hong Kong hereby notifies the Cbmmunity that durirg the
currency of the Agreement, it willinqt invoke the provisions
of the Geneva Arrangement as they concern‘handloom fabrics
of the cottage industry or hand-made cottage industry
products made of such handloom fabrics, or tradition.l folk-
lore handic.aft textile products, as provided for in
Article 12(3) of the said Arrangement, without first ag-reeing
on an appropriate certificatjon procedure with the Community.

I shculd be grateful if you would acknowledge rece:ipt

0oi this letter.

Yours sincerely,

L.W.R. MILLS)

Mr Trin VAN-THINH

Special Representative
Ceommission of the European Communities -

Marhattan Center
Avenue du Boulevard, 21
1000 - BRUXELLES
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3 December 1977

Sir,
I hereby confirm the receipt of the following letter:

“Please refer to the Agreement between the
European Econbmic Community and Hong Kong on trade in
textile products initialled between the two parties on
3 December 1977.

Hong Kong hereby notifies the Community that during
the currency of the Agreement, it will not invoke the
XProvisions of the Geneva Arrangement :as they concern
pandloom fabrics of the cottage industry or hand-made
sottage industry products made of such handloom fabrics,
>r traditional folklore handicraft textile products, as
provided for in Article 12(3) of the said Arrangement,
without first agreeing on an appropriate certification
procedure with the Community.

I should be grateful if you would ackno&iedge
seceipt of this letter.".

Yours sincerely,

(Tran VAN-THINH)

Mr L.VW.R. MILLS

Directicr of Trade, Hong Kong
c¢/o Sheraton Bruxelles

Place Rogier

1000 - BRUXELLES



